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 Расселение юкагиров

Тундренные юкагиры (вадулы): 

Республика Саха (Якутия) 
(Аллаиховский, Нижнеколымский, Усть-Янский районы)

Чукотский автономный округ 
(Анадырский, Билибинский районы) 

Лесные юкагиры (одулы):

Республика Саха (Якутия) 
(Верхнеколымский, Среднеколымский районы)

Магаданская область
(Среднеканский район) 





Юкагирские языки:
 

Тундренный юкагирский (Wадул, северно-
юкагирский), 

Лесной юкагирский (Одул, колымский, 
таежный, южно-юкагирский)



Современная языковая ситуация

Всего - 1813 юкагира;

Признают юкагирский родным – 507 (27,9 %);

Могут говорить – 300 (16,5 %)

(по данным переписи 2020)

Носители < 20 человек, в т.ч. только 4 одулы



Владение языками
 1979 1989 2002 2010 2021

Общая численность 
юкагиров

801 1112 1509 1603 1813

Считают юкагирский 
родным

318 356 394 350 507

в % от общей численности 39,7 32,0 26,1 21,8 27,9

Владеют юкагирским 
языком

323 311 300 311 300

в % от общей численности 40,3 27,9 19,9 19,4 16,5



ФАКТОРЫ ЯЗЫКОВОГО СДВИГА

- административные и хозяйственные реформы с 1930-х гг. 
(поселкование, коллективизация, культурная революция и т.д.);

- Постановление ЦК ВКП (б) от 30 мая 1950 г. «Об укрупнении 
мелких колхозов и задачах партийных организаций в этом деле» - 
в 1955 г. произошло укрупнение колхозов, закрытие 
моноэтничных поселений;

- Постановление ЦК КПСС и Совета министров СССР 1957 г. «О 
мерах по дальнейшему развитию экономики и культуры 
народностей Севера» - политика перевода на оседлость;

- Постановление Совета Министров РСФСР от 22 ноября 1960 г. о 
преобразовании колхозов в совхозы;



ФАКТОРЫ ЯЗЫКОВОГО СДВИГА

- Одной из резолюций состоявшегося в феврале 1956 года XX 

съезда партии было решение о создании школ-интернатов, 

нового типа воспитательно-образовательных учреждений, – ячеек 

будущего коммунистического общества;

- В 1958-м в СССР был принят закон «Об укреплении связи школы 

с жизнью и о дальнейшем развитии системы 

народного образования в СССР», вводивший в стране 

всеобщее обязательное восьмилетнее образование.

Основы перехода к всеобщему интернатному образованию



«Многие дети уезжали из своего стойбища или 

поселка, своей семьи и языковой среды 

навсегда, с тем, чтобы уже никогда не 

вернуться обратно ни в буквальном, ни в 

лингвистическом смысле» 

Н. Б. Вахтин 



Юкагирский язык в информационной сфере

Первая массовая публикация – в 1965 г. 
стихи Улуро Адо 

Первая книга – в 1969 г. книга стихов Улуро 
Адо «Кодэ, мэру: нийуол» 



1969 г.  - первая публикация роман Семена 
Курилова «Ханидо и Халерха», получившее 
всесоюзное признание и переведенное на 
многие языки мира.
- к сер. 1970-х годов – 6 переизданий 

общим тиражом св. 20 млн. 
экземпляров, 

- перевод на 7 языков народов СССР и 2 
иностранных языка;



14 декабря 1979 г. вышло Постановление 
Совета Министров ЯАССР от №469 «О 
дополнительных мерах по застройке и 
благоустройству сел Андрюшкино, 
Нелемное и укреплению культурно-
бытового обслуживания юкагирского 
населения»; 

28 апреля 1983 г. Совет Министров ЯАССР 
утвердил Правила орфографии 
юкагирского языка 



12-13 декабря 1989 г.  - 1 съезд народностей 
Севера ЯАССР в г. Якутске. Создано юкагирское 
отделение Ассоциации.

30 марта 1990 г. – 1 съезд народностей Севера 
СССР в г. Москва.

Июнь 1992 г. – 1 съезд юкагирского народа в с. 
Нелемное.



Концепция национальной школы Якутии 
разработана в 1989-1991 гг. под руководством 
миниcтра образования республики Е.П. 
Жиркова.

Концепция развития юкагирской школы 
(Курилов Г.Н. – Улуро Адо) – 1992-1993 гг.



ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ САХА (ЯКУТИЯ)
от 18 марта 1998 года З N 7-II (старая редакция)
 
от 8 декабря 2005 года 305-З N 617-III (новая 
редакция)

«О Суктуле юкагирского народа»



ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ САХА (ЯКУТИЯ) от 20 
февраля 2004 года N 111-З N 243-III
«О статусе языков коренных малочисленных 
народов Севера Республики Саха (Якутия)»

- юкагирский язык является официальным в 
местах компактного проживания юкагиров – в 
Нелемнском (с. Нелемное) и Олеринском (с. 
Андрюшкино) Суктулах. 



Юкагирский язык 
в системе дошкольного образования

Отдельные занятия – с 1979 г. в с. Андрюшкино 
(тундренный) и в с. Нелемное (лесной)

Систематические занятия – с 1993 г. в с. Андрюшкино 
(тундренный) и в с. Нелемное (лесной)

С 1993 г. включены штатные единицы воспитателей 
родного языка, утеряны с 2009 г., но занятия 
проводятся



Юкагирский язык в системе образования

Концепция национальной школы в РС(Я) (1992 г.);

С 1993 г. Учебный план юкагирской национальной 
школы – Андрюшкино, Нелемное;

Статус республиканских экспериментальных 
площадок (1993 г.);

Базовые школы Министерства образования РС(Я) 
(1996 г.);



Юкагирский язык в системе образования

Факультатив/кружок – с 1979 г. в с. Андрюшкино 
(тундренный), с 1986 г. в с. Нелемное (лесной);

Учебный предмет – с 1986 г. в с. Андрюшкино 
(тундренный), с 1993 г. в с. Нелемное (лесной);

На 01.09.2024 г. как учебный предмет в 3-х школах 
(Андрюшкино, Нелемное, школа «Арктика» г. 
Нерюнгри), как факультатив/кружок в 4-х школах 
(Колымское, Казачье, Черская начальная и Черская 
средняя).





Со второй половины 1980-х г. юкагирский 
язык появляется на радио. 

С 1993 г. передачи телерадиостудии 
“Геван” на языках КМНС стали 

постоянными



С 1994 г. Н.Н. Курилов самиздатом издает 
свою газету «Чайлэдуол» на тундренном 
юкагирском языке;

С 1999 г. создается республиканская газета 
КМНС «Илкэн», где периодически 
публикуются материалы на юкагирских 
языках.



В 2017-2018 гг. выходили
ежемесячные приложения «Одун лосилпэ» 
(«Юкагирские костры» в
переводе с языка лесных юкагиров) к 
верхнеколымской районной
газете «Колымские новости» и 
«Чайлэдуол» («Рассвет» с языка тун-
дренных юкагиров) к нижнеколымской 
газете «Колымская правда».



В 2004 г. юкагирский язык появляется в Интернете  

- website Е.С. Масловой, на котором разместила ряд 
материалов; 

-  позднее И.А. Николаева открыла the Online 
Documentation of Kolyma Yukaghir website 

http://ling.uni-konstanz.de/ 
pages/home/nikolaeva/documentation/index.html 

http://ling.uni-konstanz.de/pages/home/nikolaeva/documentation/index.html
http://ling.uni-konstanz.de/pages/home/nikolaeva/documentation/index.html


В 2006 г. Национальная библиотека Якутии открыла website 
«Книгакан»  с разделом Юкагирика



Впервые языковые материалы на новых 

электронных носителях, в частности CD, 

появились в 2003 г., когда Музей музыки и 

фольклора народов Якутии в рамках 

международной конференции “Фольклор 

палеоазиатских народов” издали 7 CD с 

образцами юкагирского фольклора



В 2010 г. исследователи ИГИиПМНС СО РАН 
совместно совместно с Центром новых 
информационных технологий  начали проект 
СВФУ им. М.К. Аммосова “Программа 
сохранения и развития юкагирского языка и 
культуры на цифровых носителях и в 
Киберпространстве”



Некоторые результаты проекта СВФУ им. М.К. 
Аммосова “Программа сохранения и развития 
юкагирского языка и культуры на цифровых 
носителях и в Киберпространстве”:
- 18 современных электронных пособий по 
юкагирскому языку и культуре;
- web-сайт arctic-megapedia.ru с ресурсами по 
языкам и культуре коренных малочисленных 
народов Севера, Сибири и Дальнего Востока





Yakutsk, 03.07.2019





В 2018 г. АО “Алмазы Анабара”  начала 
реализовывать проект электронных пособий   
"Сказки народов Севера", включая юкагирский 
фольклор. 
Первый диск размещен в Интернете/ ссылка 
http://alanab.ykt.ru/frontend/web/skazki/yukagir/in
dex.html. 
Также эта компания поддержала выпуск дисков 
с циклом видеоуроков, в т.ч. на юкагирском 
тундренном языке.



Yakutsk, 03.07.2019



Yakutsk, 03.07.2019





1. Создание и внедрение новых типов учебных пособий – 
электронные и на CD,  озвученные разговорники 
(авторы Прокопьевы П.Е. и А.Е., Атласова Э.С., Лукина 
М.П.), видеоуроки (Татаева А.Н.), анимационные и 
документальные фильмы (Музей музыки и фольклора, 
Сентякова П.И., Акимова В.С., студия “Йодоол”, 
“Сахафильм”, др.);

Использование новых технологий 



2. Организация обучения юкагирскому языку и 
культуры в условиях отсутствия носителей языка через 
электронные пособия (школа с. Казачья, учитель 
Горохова Р.Н.);

3.  Дистанционное обучение языку через Интернет 
(школа “Арктика”, учитель Татаева А.Н.);



4. Использование 
социальных сетей 
(WhatsUpp-группы) для 
обучения лесному (учителя 
Прокопьева П.Е., Демина 
Л.Н.) и тундренному  
(учитель Курилова Л.Н.) 
юкагирским языкам.



Yakutsk, 03.07.2019









Аудиовизуальный фонд исчезающих языков

Реализован проект «Фиксация юкагирских 
артикуляционных настроек звуков речи методом МРТ», 
что предусматривало проведение на магнитно-
резонансном томографе статической и динамической 
съемки в различных проекциях артикуляторных органов 
испытуемых дикторов Борисову Д.П. и Татаеву А.С. из 
числа носителей исчезающих языков (одульского и 
вадульского) при продуцировании вокальных и 
консонантных настроек. Впервые зафиксирована 
артикуляция юкагирской речи, что создает возможность 
возрождения языка в будущем при неблагоприятном 
развитии ситуации с носителями языка.



Ильиисьэмэт!


